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1Á‡  àÎË ◊˜ÂÁ“. 2ÒÎ‡‚ÌËÚÂ ‡Ì„ÂÎË  ÅÛÍ‚.: ◊ÒÎ‡‚ËÚÂ“ ËÎË ◊ÒÎ‡‚ÌËÚÂ“. 3ä‡ËÌ  ëËÌ Ì‡
Ä‰‡Ï Ë Ö‚‡, ÍÓÈÚÓ ÓÚ Á‡‚ËÒÚ Í˙Ï ·‡Ú ÒË Ä‚ÂÎ „Ó Û·Ë‚‡. ÇÊ. ÅËÚ. 4:1–16.

éÚ û‰‡, ÒÎÛ„‡ Ì‡ àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ Ë ·‡Ú Ì‡ üÍÓ‚, ‰Ó ÔËÁÓ‚‡ÌË-
ÚÂ, Ó·Ë˜‡ÌË ÓÚ ÅÓ„ éÚÂˆ Ë Ô‡ÁÂÌË Á‡1 àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ:

2åËÎÓÒÚ, ÏË Ë Î˛·Ó‚ ‰‡ ËÁÓ·ËÎÒÚ‚‡Ú Ì‡‰ ‚‡Ò.

ÅÓ„ ˘Â Ì‡Í‡ÊÂ ıÓ‡Ú‡, ÍÓËÚÓ „Â¯‡Ú
3ëÍ˙ÔË ÏÓË, ‚˙ÔÂÍË ˜Â ÏÌÓ„Ó ÏË ÒÂ ËÒÍ‡¯Â ‰‡ ‚Ë ÔË¯‡ Á‡

Ó·˘ÓÚÓ ÌË ÒÔ‡ÒÂÌËÂ, ÔÓ˜Û‚ÒÚ‚‡ı, ˜Â Â ÌÛÊÌÓ ‰‡ ‚Ë ÔË¯‡ Ë ‰‡ ‚Ë
Û·Â‰fl ‰‡ ÒÂ ·ÓËÚÂ Á‡ ‚fl‡Ú‡, ÍÓflÚÓ ÅÓ„ ‚Â‰Ì˙Ê Á‡‚ËÌ‡„Ë ‰‡‰Â Ì‡
Ò‚ÓËÚÂ Ò‚flÚË ıÓ‡. 4á‡˘ÓÚÓ ÒÂ‰ ‚‡Ò Ò‡ ÒÂ ÔÓÏ˙ÍÌ‡ÎË ÌflÍÓË, Á‡
˜ËÂÚÓ ÓÒ˙Ê‰‡ÌÂ èËÒ‡ÌËflÚ‡ ÓÚ‰‡‚Ì‡ Ò‡ ÔÓÓÍÛ‚‡ÎË. íÓ‚‡ Ò‡ ·ÂÁ-
·ÓÊÌËˆË, ÍÓËÚÓ ËÁÓÔ‡˜‡‚‡Ú ·Î‡„Ó‰‡ÚÚ‡ Ì‡ Ì‡¯Ëfl ÅÓ„, Á‡ ‰‡
ÓÔ‡‚‰‡flÚ Ò‚Ófl ‡Á„ÛÎÂÌ ÊË‚ÓÚ, Ë ÓÚË˜‡Ú àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ, Ì‡¯Ëfl
Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌ ÉÓÒÔÓ‰‡ Ë ÉÓÒÔÓ‰.

5àÒÍ‡Ï ‰‡ ‚Ë ÔËÔÓÏÌfl, ÌÂÁ‡‚ËÒËÏÓ ˜Â ‚ÒË˜ÍÓ ÚÓ‚‡ ‚Â˜Â ‚Ë Â
ËÁ‚ÂÒÚÌÓ, ˜Â ÉÓÒÔÓ‰, ÍÓÈÚÓ ‚Â‰Ì˙Ê Á‡‚ËÌ‡„Ë ÒÔ‡ÒË Ò‚Ófl Ì‡Ó‰ ÓÚ
ÁÂÏflÚ‡ Ì‡ Ö„ËÔÂÚ, ÒÎÂ‰ ÚÓ‚‡ ÔÓ„Û·Ë ÓÌÂÁË, ÍÓËÚÓ ÌÂ ÔÓ‚fl‚‡ı‡.
6èËÔÓÏÌÂÚÂ ÒË Ë ‡Ì„ÂÎËÚÂ, ÍÓËÚÓ ÌÂ Û‰˙Ê‡ı‡ ÔÓ‚ÂÂÌËÚÂ ËÏ
ÔÓÁËˆËË Ì‡ ‚Î‡ÒÚ, ‡ Ì‡ÔÛÒÌ‡ı‡ Ò‚Ófl ‰ÓÏ—ÅÓ„ „Ë ‰˙ÊË ‚ Ú˙ÏÌË-
Ì‡, ‚˙‚ ‚Â˜ÌË ÓÍÓ‚Ë, ‰ÓÍ‡ÚÓ ·˙‰‡Ú ÓÒ˙‰ÂÌË, ÍÓ„‡ÚÓ ‰ÓÈ‰Â ‚ÂÎËÍË-
flÚ ‰ÂÌ. 7çÂ Á‡·‡‚flÈÚÂ ëÓ‰ÓÏ, ÉÓÏÓ* Ë ÓÍÓÎÌËÚÂ „‡‰Ó‚Â, ÍÓËÚÓ
Ò˙˘Ó Í‡ÍÚÓ ‡Ì„ÂÎËÚÂ ÒÂ ÓÚ‰‡‰Óı‡ Ì‡ ‡Á‚‡Ú Ë ÌÂÂÒÚÂÒÚ‚ÂÌË ÒÂÍ-
ÒÛ‡ÎÌË ‚˙ÁÍË. èÓ‰ÎÓÊÂÌË Ì‡ Ì‡Í‡Á‡ÌËÂÚÓ Ì‡ ‚Â˜ÌËfl Ó„˙Ì, ÚÂ
ÔÂ‰ÒÚ‡‚Îfl‚‡Ú ËÁË˜ÌÓ ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ Á‡ Ì‡Ò.

8èÓ Ò˙˘Ëfl Ì‡˜ËÌ ÚÂÁË ıÓ‡ ÒÂ‰ ‚‡Ò, ‚Ó‰ÂÌË ÓÚ Ò˙ÌË˘‡Ú‡ ÒË,
ÓÒÍ‚ÂÌfl‚‡Ú ÚÂÎ‡Ú‡ ÒË, ÓÚı‚˙ÎflÚ ‚Î‡ÒÚÚ‡ Ì‡ ÉÓÒÔÓ‰‡ Ë ıÛÎflÚ
ÒÎ‡‚ÌËÚÂ ‡Ì„ÂÎË.2 9ÑÓË ‡ı‡Ì„ÂÎ åËı‡ËÎ, ÍÓ„‡ÚÓ ÒÔÓÂ¯Â Á‡
ÚflÎÓÚÓ Ì‡ åÓËÒÂÈ, ÌÂ ÒÂ ÓÒÏÂÎË ‰‡ ÓÒ˙‰Ë ‰fl‚ÓÎ‡ Ò ıÛÎÌË ‰ÛÏË, ‡
Ò‡ÏÓ Í‡Á‡: ◊ÉÓÒÔÓ‰ ‰‡ ÚÂ ÛÍÓË!“ 10çÓ ÚÂÁË ıÓ‡ ıÛÎflÚ ÓÌÓ‚‡,
ÍÓÂÚÓ ÌÂ ‡Á·Ë‡Ú; ‡ Ô˙Í ÌÂ˘‡Ú‡, ÍÓËÚÓ ËÌÒÚËÌÍÚË‚ÌÓ ÛÒÂ˘‡Ú,
Í‡ÍÚÓ „ÎÛÔ‡‚Ë ÊË‚ÓÚÌË—ÚÓ˜ÌÓ ÚÂ „Ë ÛÌË˘ÓÊ‡‚‡Ú. 11íÓÎÍÓ‚‡
ÔÓ-ÁÎÂ Á‡ Úflı! íÂ ËÁ·‡ı‡ Ô˙Úfl Ì‡ ä‡ËÌ.3 á‡‡‰Ë Ô‡ËÚÂ ÒÂ ÓÚ‰‡-
‰Óı‡ Ì‡ Á‡·ÎÛ‰‡Ú‡ Ì‡ Ç‡Î‡‡Ï, ‡Á·ÛÌÚÛ‚‡ı‡ ÒÂ Í‡ÚÓ äÓÂÈ Ë Í‡ÚÓ
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1ÓÔ‡ÒÌË ËÙÓ‚Â  àÎË: Ï˙ÒÌË ÔÂÚÌ‡. 2·ÂÁÒ‡ÏÌÓ  àÎË: ·ÂÁ ÒÚ‡ı.

ÌÂ„Ó Ò‡ ÛÌË˘ÓÊÂÌË. 12íÂÁË ıÓ‡ Ò‡ ÓÔ‡ÒÌË ËÙÓ‚Â1 ÔÂÁ ÒÔÂˆË‡Î-
ÌÓÚÓ ‚ÂÏÂ, ‚ ÍÓÂÚÓ ÒÔÓ‰ÂÎflÚÂ ı‡Ì‡Ú‡ ÒË. íÂ ·ÂÁÒ‡ÏÌÓ2 fl‰‡Ú Ò
‚‡Ò. ÉËÊ‡Ú ÒÂ Ò‡ÏÓ Á‡ ÒÂ·Â ÒË. íÂ Ò‡ ·ÂÁ‚Ó‰ÌË Ó·Î‡ˆË, ÌÓÒÂÌË ÓÚ
‚ÂÚÓ‚ÂÚÂ; ÓÍ‡Ô‡ÎË ‰˙‚ÂÚ‡, ÍÓËÚÓ—ÌÂ‰‡ÎË ÔÎÓ‰ ÔÂÁ ÂÒÂÌÚ‡ Ë
ËÁÍÓÂÌÂÌË—Ò‡ ÛÏÂÎË ‰‚‡ Ô˙ÚË. 13íÂ Ò‡ ·ÛÌË ÏÓÒÍË ‚˙ÎÌË,
ÍÓËÚÓ ÓÒÚ‡‚flÚ Ì‡ ·Â„‡ Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÓ ÔflÌ‡Ú‡ Ì‡ Ò‚Ófl ÔÓÁÓ; ·ÎÛÊ-
‰‡Â˘Ë Á‚ÂÁ‰Ë, Á‡ ÍÓËÚÓ ÅÓ„ Â Á‡Ô‡ÁËÎ Ì‡È-˜ÂÌËfl Ï‡Í Á‡‚ËÌ‡„Ë.

14á‡ Úflı ÔÓÓÍÛ‚‡ Ë ÖÌÓı, ÒÂ‰ÏËflÚ ÒÎÂ‰ Ä‰‡Ï, Í‡Á‚‡ÈÍË: ◊ÖÚÓ!
ÉÓÒÔÓ‰ Ë‰‚‡ Ò ‰ÂÒÂÚÍË ıËÎfl‰Ë Ò‚ÓË Ò‚flÚË ‡Ì„ÂÎË, 15Á‡ ‰‡ Ò˙‰Ë ˆflÎÓ-
ÚÓ ˜Ó‚Â˜ÂÒÚ‚Ó Ë ‰‡ Ó·fl‚Ë Á‡ ‚ËÌÓ‚ÌË ‚ÒË˜ÍË ıÓ‡ Á‡ ‚ÒË˜ÍË ·ÂÁ·ÓÊ-
ÌË ‰ÂÎ‡, ÍÓËÚÓ Ò‡ ‚˙¯ËÎË ÔÓ ·ÂÁ·ÓÊÂÌ Ì‡˜ËÌ Ë Á‡ ‚ÒË˜ÍË ÛÊ‡ÒÌË
‰ÛÏË, ÍÓËÚÓ ·ÂÁ·ÓÊÌËÚÂ „Â¯ÌËˆË Ò‡ „Ó‚ÓËÎË ÔÓÚË‚ ÌÂ„Ó.“

16íÂÁË ıÓ‡ ‚ËÌ‡„Ë ÌÂ‰Ó‚ÓÎÒÚ‚‡Ú, ÔÓÒÚÓflÌÌÓ Ó·‚ËÌfl‚‡Ú ‰Û„ËÚÂ
Ë ÒÎÂ‰‚‡Ú ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌËÚÂ ÒË Â„ÓËÒÚË˜ÌË ÊÂÎ‡ÌËfl. íÂ „Ó‚ÓflÚ Ì‡‰-
ÏÂÌÌÓ Ë Î‡ÒÍ‡flÚ ‰Û„ËÚÂ Ò ÍÓËÒÚÌË ˆÂÎË.

èÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËfl Ë Ì‡ÒÚ‡‚ÎÂÌËfl
17Ä ‚ËÂ, ÒÍ˙ÔË ÏÓË, ÔÓÏÌÂÚÂ Í‡Í‚Ó ÔÂ‰ÂÍÓı‡ ‡ÔÓÒÚÓÎËÚÂ Ì‡

Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰ àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ. 18íÂ ‚Ë Í‡Á‚‡ı‡: ◊Ç ÔÓÒÎÂ‰ÌÓÚÓ
‚ÂÏÂ ˘Â ÒÂ ÔÓfl‚flÚ ıÓ‡ ÔËÒÏÂıÛÎÌËˆË, ÍÓËÚÓ ˘Â ÒÎÂ‰‚‡Ú Ò‚ÓË-
ÚÂ ·ÂÁ·ÓÊÌË ÊÂÎ‡ÌËfl.“ 19íÂ Ò˙Á‰‡‚‡Ú ‡ÁˆÂÔÎÂÌËfl, ÛÔ‡‚Îfl‚‡ÌË
Ò‡ ÓÚ ËÌÒÚËÌÍÚËÚÂ ÒË Ë ÌflÏ‡Ú ÑÛı‡.

20çÓ ‚ËÂ, ÒÍ˙ÔË ÏÓË, ÒÂ ËÁ„‡Ê‰‡ÈÚÂ Â‰ËÌ ‰Û„ ‚˙ıÛ Ò‚ÓflÚ‡
Ì‡È-Ò‚flÚ‡ ‚fl‡ Ë ÒÂ ÏÓÎÂÚÂ ‚ ë‚flÚËfl ÑÛı. 21è‡ÁÂÚÂ ÒÂ·Â ÒË ‚
ÅÓÊËflÚ‡ Î˛·Ó‚, Í‡ÚÓ Ó˜‡Í‚‡ÚÂ Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰ àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ,
ÍÓÈÚÓ ‚ ÏËÎÓÒÚÚ‡ ÒË ˘Â ‚Ë ‰‡‰Â ‚Â˜ÂÌ ÊË‚ÓÚ.

22èÓÏ‡„‡ÈÚÂ Ì‡ ÚÂÁË, ÍÓËÚÓ ÒÂ Ò˙ÏÌfl‚‡Ú. 23ëÔ‡Òfl‚‡ÈÚÂ ‰Û„Ë,
Í‡ÚÓ „Ë ËÁÚ˙„‚‡ÚÂ ÓÚ Ó„˙Ìfl. ä˙Ï ÚÂÚË ÔÓfl‚fl‚‡ÈÚÂ ÏËÎÓÒÚ,
ÔËÏÂÒÂÌ‡ Ò˙Ò ÒÚ‡ı, Í‡ÚÓ ÌÂÌ‡‚ËÊ‰‡ÚÂ ‰ÓË ‰ÂıËÚÂ ËÏ, ÓÔÂÚÌÂ-
ÌË ÓÚ ‰ÂÎ‡Ú‡ Ì‡ „Â¯Ì‡Ú‡ ËÏ ˜Ó‚Â¯Í‡ ÔËÓ‰‡.

èÓÒÎ‡‚flÈÚÂ ÅÓ„‡
24Ä Ì‡ ÌÂ„Ó, ÍÓÈÚÓ Â ÒÔÓÒÓ·ÂÌ ‰‡ ‚Ë Ô‡ÁË ÓÚ Ô‡‰‡ÌÂ Ë ‰‡ ‚Ë

ÔÂ‰ÒÚ‡‚Ë ·ÂÁ„Â¯ÌË Ë ‡‰ÓÒÚÌË ÔÂ‰ Ò‚ÓÂÚÓ ÒÎ‡‚ÌÓ ÔËÒ˙ÒÚ‚ËÂ,
25Ì‡ Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌËfl ÅÓ„, Ì‡¯Ëfl ëÔ‡ÒËÚÂÎ, ˜ÂÁ àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ,
Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰, ‰‡ ·˙‰Â ÒÎ‡‚‡, ‚ÂÎË˜ËÂ, ÒËÎ‡ Ë ‚Î‡ÒÚ Á‡ ‚ÒË˜ÍË
ÏËÌ‡ÎË ‚ÂÏÂÌ‡, ÒÂ„‡ Ë Á‡‚ËÌ‡„Ë! ÄÏËÌ.


